
El presente catálogo resume el espíritu empresarial
de INDUSTRIAS TAGAR S.A., una empresa dinámica
en constante mejora, tanto en el diseño de sus
productos como en el servicio y atención al cliente.
Nuestra experiencia en el equipamiento para la
hostelería y las instalaciones nos situa en un lugar
privilegiado dentro del sector.
Nuestras nuevas inversiones en instalaciones y
maquinaria nos permiten satisfacer las demandas
del mercado, con el único propósito de dar mayor
calidad a nuestros clientes,
todo un reto.

This HOTEL TRADE AND INSTALLATIONS catalogue
sums up the business spirit of INDUSTRIAS TAGAR
S.A., a dynamic company undergoing constant
improvement, both in the design of its products
and in customers service and care. Our experience
in equipment for the hotel trade and installations,
has enabled us to obtain a privileged location
within the sector. Our investment into installations
and machinery enables us to satisfy market
demands, with the single purpose of providing
top quality to our customers,
a real challenge.

L'actuel catalogue d'HÔTELERIE ET D'INSTALLATIONS
résume l'esprit des INDUSTRIAS TAGAR S.A., une
entreprise en continuelle amélioration aussi bien dans
la description de ses articles comme dans son service
d'attention à ses clients. Notre expérience en ce qui
concerne l'hôtelerie et les installations nous situe en
lieu privilegié dans ce secteur. Nos derniers
investissements dans nos installations et machines
nous permettent de satisfaire les demandes de marché
avec comme seule finalité offrir une meilleure qualité
à nos clients,
tout un but.
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INDUSTRIAS TAGAR S.A. presenta:

Furniture equipment for
school installations.

Equipement mobilier des
installations scolaires.
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infantil

Equipamiento
mobiliario de
instalaciones
escolares



infantil
aulas

2



espacios multidisciplinares

aulas

3

Des salles,
Espaces pluridisciplinaires.

Classrooms
Multidisciplinary areas.
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los espacios
multidisciplinares

fomentan la
creatividad de

los niños

infantil
aulas

MOD. 400

Mod
405

Mod
407
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Les espaces
pluridisciplinaires favorisent

la créativité des enfants.

Multidisciplinary areas
foment the creativity

of the children

Mod
408

Mod
400

Mod
406
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infantil
aulas



7

MOD. 414

colores
alegres para

espacios
divertidos

Happy colours
for amusing
spaces.

Couleurs
chatoyantes pour
les espaces
divertisants.
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infantil
aulas

Mod
415

Mod
416



color
Mod
413

9

Colour  /  Couleur

Mod
417

Mod
418
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aulas
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MOD. 211



múltiples
posibilidades de
composiciones

Multiple
compositions
are possible

infantil
aulas

Multiples
posibilités de
composition.

MOD. 208
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Mod
205

Mod
207

Mod
206

13

Mod
210



infantil
aulas

La importancia de
la organización

The importance of the organization.

L’importance de l’organisation.
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MOD. 209

15
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infantil
aulas
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diversidad de tamaños y acabados

diversity of sizes
and finishes.

diversité de
dessins et

finition.

Mod
209

Mod
282



infantil
descanso

shhhhhhhhh!!!!

descanso

Repos

Rest

MOD. 401
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infantil
descanso

Mod
730-8
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rápidamente preparamos el aula
para el descanso de los más
pequeños

MOD. 403

Mod
401

Mod
402
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rapidement nous préparons la
salle pour le repos des plus
petits.

quickly we prepare the
classroom so that the
children can rest.



infantil
comedor
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un espacio apetecible
comedor

Dining room.
A tempting space.

Salle à manger.
Un espace appétissant

MOD. 392

23



infantil
comedor

MOD. 210

24

MOD. 393

MOD. 391



MOD. 391

everything is collected and
organised for nap-time.

MOD. 392

tout est rangé et ordonné pour
la sieste.

25

todo recogido
y ordenado para
la siesta



infantil
comedor

infinite combinations
and compositions

Une infinité de
combinaisons et de

compositions
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infinitas
combinaciones y
composiciones

Mod
210
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MOD. 281

soluciones
prácticas

Solutions pratiques

practical solutions

Mod
320-G



infantil
formación

Mod
239

28 28



formación
prestando la máxima atención

Formation.
Paying maximum attention.

Formation.
En prêtant  l’attention maximale.
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Mod
437

30

common zones,
areas of communication.

zones communes,
espaces de communication.

infantil
formación

Mod
537-A

Mod
390-F

Mod
522-A



zonas
comunes,

espacios de
comunicación

31



MOD. 380

32

Mod
390

infantil
formación



reflexionar sobre
una materia,
plantear un

enfoque nuevo,
tomar una
decisión...

to reflect on a matter,
to present a new
focus, to make a
decision...

réfléchir à une matière,
proposer  un nouvel
objectif, prendre une
décision...
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infantil
complementos, accesorios y acabados

Mod
766

34



complementos

Des compléments accessoires
et fintions.
En soignant les détails.
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cuidando los detalles

accesorios
y acabados

Complements, accessories
and finishes.
Taking care of the details.



infantil
complementos, accesorios y acabados

MOD. 765
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Mod
780
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infantil
complementos, accesorios y acabados

38

Mod
272

Mod
271

Mod
775-4

Mod
270

Mod
770-8

Mod
760

Mod
760-1



Mod
273

Mod
394
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Taquillas / Lockers / Vestiaires

Bancos / Benches / Bancs



infantil
complementos, accesorios y acabados

40

Tableros / Panels / Tableaux Puertas / Doors / Portes

Patas sillas-mesas / Chairs Legs-Tables / Pieds chaises-tables
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ilusión
de futuro

Looking forward to the future.

Une illusion d’avenir.



armarios

infantil
armarios

organización y diversidad

Cupboards
Organization and diversity.

Armoires
Organisation et diversité.
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MOD.
750-0

43

MOD.
740-7

MOD.
730-8

MOD.
720-0

MOD.
710-8



infantil
armarios

44

90

40

42
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Mod
710-0

Mod
710-1

Mod
710-7

Mod
710-8

Mod
711-1

Mod
711-0



infantil
armarios

90

90

40
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Mod
720-0

Mod
720-1

Mod
720-2

Mod
720-3

Mod
720-7

Mod
720-8

Mod
721-0

Mod
721-1

Mod
721-2
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infantil
armarios

90

113

40
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Mod
730-0

Mod
730-1

Mod
730-2

Mod
730-3

Mod
730-7

Mod
730-8

Mod
731-3

Mod
731-4

Mod
731-5

Mod
731-6

Mod
731-8
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Mod
731-0
731-1



infantil
armarios

90

148

40

50



Mod
740-0

Mod
740-2

Mod
740-7

Mod
740-8

Mod
741-0

Mod
741-2

Mod
741-3

Mod
741-4

Mod
741-5

Mod
741-8

Mod
741-9
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infantil
armarios

90

183

40

52



Mod
750-0

Mod
751-0

Mod
751-2

Mod
751-3
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Mod
213

83

111,5

40

infantil
armarios

Mod
214

Mod
215

Mod
216

Mod
217



TALLA 1

930-1160

26cm

46cm

Talla
Size / Taille

Rango Altura
Range of  Heights/ Hauteur des rangées

Silla
Chair / Chaise

Mesa
Table / Table

TALLA 2

1080-1210

32cm

54cm

TALLA 5

1460-1765

43cm

71cm

TALLA 6

1590-1880

46cm

76cm

TALLA 4

1330-1590

39cm

65cm

TALLA 3

1190-1420

36cm

60cm

55

a divertirse...
Let’s have fun...

Pour se divertir...
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DESCRIPCIÓN (Todas las medidas están expresadas en cm)MODELO

Mod. 205
Estructura de tubo de acero Ø 30x1,2 cromada o pintada con Epoxy-poliéster. Tapa en DM laminado
con cantos redondeados barnizados con poliuretano.

Ø 30x1,2 steel tube structure, chrome-plated or coated. Epoxy-polyester. Laminated MDF lid, with
polyurethane varnish-coated rounded edges.

Structure en tube de'acier Ø 30x1,2 cromée oiu peine avec Epoxy-poliester. Couvercle en DM laminé
avec chants arrondis vernis avec poliuréténe.

Mod. 206
Estructura de tubo de acero Ø 30x1,2 cromada o pintada con Epoxy-poliéster. Tapa en DM laminado
con cantos redondeados barnizados con poliuretano.

Ø 30x1,2 steel tube structure, chrome-plated or coated. Epoxy-polyester. Laminated MDF lid, with
polyurethane varnish-coated rounded edges.

Structure en tube de'acier Ø 30x1,2 cromée oiu peine avec Epoxy-poliester. Couvercle en DM laminé
avec chants arrondis vernis avec poliuréténe.

Mod. 207
Estructura de tubo de acero Ø 30x1,2 cromada o pintada con Epoxy-poliéster. Tapa en DM laminado
con cantos redondeados barnizados con poliuretano.

Ø 30x1,2 steel tube structure, chrome-plated or coated. Epoxy-polyester. Laminated MDF lid, with
polyurethane varnish-coated rounded edges.

Structure en tube de'acier Ø 30x1,2 cromée oiu peine avec Epoxy-poliester. Couvercle en DM laminé
avec chants arrondis vernis avec poliuréténe.

Mod. 208
Estructura de tubo de acero Ø 30x1,2 cromada o pintada con Epoxy-poliéster . Tapa en DM laminado
con cantos redondeados barnizados con poliuretano.

Ø 30x1,2 steel tube structure, chrome-plated or coated. Epoxy-polyester. Laminated MDF lid, with
polyurethane varnish-coated rounded edges.

Structure en tube de'acier Ø 30x1,2 cromée oiu peine avec Epoxy-poliester . Couvercle en DM laminé
avec chants arrondis vernis avec poliuréténe.

Mod. 209
Estructura de tubo de acero Ø 20x1,5 cromada o pintada con Epoxy-poliéster. Carcasa de polipropileno.
Apilable. 209-C: con protecciones especiales para adaptarse al modelo 281.

Ø20x1,5 steel tube structure, chrome-plated or coated with Epoxy-polyester. Polypropylene shell. Stackable.
209-C: Fitted with sepecial protections to fit model 281.

Structure en tube de'acier Ø20x1,5 cromée oiu peine avec Epoxy-poliester . Carcasse en polipropiléne.
Empilable. 209-C: Avec protections spéciales afin de pouvoir s'adapter au modéle 281.

Mod. 210
Estructura de tubo de acero Ø 20x1cromada o pintada con Epoxy-poliéster. Asiento
y respaldo en contrachapado de chopo laminado con cantos encerados. Apilable.

Ø20x1 steel tube structure, chrome-platedor coated. Epoxy-polyester. Seat an bacj
are made of laminated black poplar plywood, with wax-coated edges. Stackable.

Structure en tube d'acier Ø20x1 cromée ou peinte avec Epoxy-poliester. Siége et
dossier en peuplier laminé avec chants cirés. Empilable.

Mod. 211
Estructura en tubo de acero Ø16x1,5 cromada o pintada en epoxy-poliester. Carcasa de contrachapado
de haya barnizada con poliuretano en natural. Apilable.

Ø16x1,5 steel tube structure, chrome-plated or coated Epoxy-polyester. Beech plywood shell varnished
 in natural wood polyurethane coating. Stackable.

Structure en tube d'acier Ø16x1,5 cromée ou peinte avec epoxy-poliester. Carcasse en hêtre vernis avec
poliureténe natutel. Empilable.

Mod. 213
Estantería con dos baldas regulables. Realizada en aglomerado melaminado de 19 mm con cantos en
PVC de 2 mm, abierta por ambos lados. Se puede superponer y adosar a los modelos 213, 214, 215,
216 y 217.

Set of shelves with two built-in adjustable bolts. Made of 19 mm melamine-coated particleboard with 2mm
PVC edges, open on both sides. May be superimposid and joined to models 213, 214, 215, 216 and 217.

Étagère avec deux étagères réglables. Realisé en agglomeré melaminé de 19mm, avec chants en PVC
de 2mm, ouverte des deux côtés. Avec possibilité de superposer et adoser les modèles 213, 214, 215,
216, 217.

DESCRIPTION (All dimensions are in cm.) DESCRIPTION (toutes les dimensions sont exprimes en cm. )Model / Modele
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Mod. 214
Estantería con dos baldas regulables. Realizada en aglomerado melaminado de 19 mm con cantos en
PVC de 2 mm. Se puede superponer y adosar a los modelos 213, 214, 215, 216 y 217.

Set of shelves with two built-in adjustable bolts. Made of 19 mm melamine-coated particleboard with 2mm
PVC edges. May be superimposed and joined to models 213, 214, 215, 216 and 217.

Étagère avec deux étagères réglables. Realisé en agglomeré melaminé de 19mm, avec chants en PVC
de 2mm. Avec possibilité de superposer et adoser les modèles 213, 214, 215, 216, 217.

Mod. 215
Armario con dos puertas, cerradura y dos baldas regulables. Realizado en aglomerado melaminado de
19 mm, con cantos en PVC de 2mm. Se puede superponer y adosar a los modelos 213, 214, 215, 216
y 217.

Two-door cupboard, with a built-in lock and two adjustable bolts. Made of 19 mm, melamine-coated
particleboard with 2mm PVC edges. May be superimposed and joined to models 213, 214, 215, 216 and
217.

Armoire de deux portes, serrure et deux étagères réglables. Realisée en agloméré mélaminé de 19mm.
Avec chants en PVC de 2mm. Avec possibilité de superposer et adoser les modéles 213, 214, 215, 216,
217.

Mod. 239
Estructura en tubo de acero Ø30x1,2 pintado con Epoxy-poliéster. Tapa y faldón en DM laminado con
cantos redondeados barnizados con poliuretano. Buc de dos cajones, el superior con cerradura.

Ø30x1,2 steel tube structure, coated. Epoxy-polyester. Laminated MDF lid and front-piece, with polyurethane
varnish-coated rounded edges. Block including two drawers, the upper of which is fitted with a lock.

Structure en tube d'acier Ø30x1,2 peinte avec Epoxy-poliester. Couvercle et basque en DM laminé avec
chants arrondis vernis avec poliurétène. Buc de deux tioirs, celui du haut avec serrure.

Mod. 270
Estructura en tubo de acero de perfil especial, con recogetizas, pintada con Epoxy-poliéster. Tablero con
laminado específico para tiza o rotulador.

Special steel profile structure, with chalk-holder, coated with green Ral 6011 Epoxy-polyester. Board featuring
a laminate specific for chalk or felt tip pen.

Structure en tube d'acier au profil spécial avec ramasse-carie peinte avec Epoxy-poliester. Table avec
laminé spécial pour craie oi feutre.

Mod. 271
Lámina de corcho de 5mm, pegada sobre aglomerado, rematado con guardavivos de pino.

5mm. Thick cork sheet, glued over a particleboard pane, and framed with pinewood tips.

Lame fine de liège de 5mm. Colée sur agloméré avec finitions en pin.

DESCRIPCIÓN (Todas las medidas están expresadas en cm)MODELO

Mod. 216
Vitrina con dos puertas de cristal con cerradura y dos baldas regulables. Realizada en aglomerado
melaminado de 19mm, con cantos en PVC de 2mm. Se puede superponer y adosar a los modelos 213,
214, 215, 216 y 217.

Display cabinet with two glass doors, with a built-in locks and two adjustable bolts. Made of 19mm,
melamine-coated particleboard with 2mm. PVC edges. May be superimposed and joined to models 213,
214, 215, 216 and 217.

Vitrine de deux portes en cirstal avec serrure et deux étagères églables. Realisé en agglomereè melamine
de 19mm, avec chants en PVC de 2mm. Avec possibilité de superposer et adoser les modèles 213, 214,
215, 216, 217.

Mod. 217
Gavetero con capacidad para 20 gavetas sencillas ó 10 gavetas dobles con tres huecos centrales.
Realizada en aglomerado melaminado de 19mm con cantos en PVC de 2mm. Se puede superoner y
adosar a los modelos 213, 214, 215, 216, 217.

Locker with a capacity for 20 single filing compartments or 10 double filing compartments. Made of 19mm
melamine-coated particleboard with 2mm PVC edges. May be superimposed and joined to models 213,
214, 215, 216 and 217.

Grand tiroir avec une capacité de 20 simples tiroirs ou 10 tiroirs doubles. Realisé en gglomeré melamine
de 19mm, avec chants en PVC de 2mm. Avec possibilité de superposer et adoser les modèles 213, 214,
215, 216, 217.

DESCRIPTION (All dimensions are in cm.) DESCRIPTION (toutes les dimensions sont exprimes en cm. )Model / Modele
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281 209-C 282-C 283-C 284-C
120x80 4 4
140x80 6
160x80 6 6
180x80 8 6
200x80 8
Altura 55 60 65/70 75

DESCRIPCIÓN (Todas las medidas están expresadas en cm)MODELO

Mod. 273
Tablero en DM laminado con cantos redondeados barnizados con poliuretano. Provisto de 8 colgadores
en polipropileno de diferentes colores.

Laminated DM board, with polyurethane varnish-coated rounded edges.Hangers of polypropilene in diferents
colours.

Table en MDF laminé avec chants arrondis avec poliuretétène. Accrochoirs en polipropilène. 

Mod. 281 Mesa comedor, bastidor en tubo de acero 50x15x1,5 y patas Ø50x1,5 y subestructura en tubo de acero
Ø16x1,5, pintada con epoxy poliéster. Tapa en DM laminado con cantos redondeados barnizados con
poliuretano o en aglomerado laminado con cantos en PVC negro de 2mm., equipada con nivelador en una
pata.

Dining-room table, steel tube frame 50x15x1,5, legs Ø50x1.5 and steel tube under-structure  Ø16x 1.5,
painted with Epoxy polyester. Laminated DM lid with polyurethane varnish-coated rounded edges, or made
of laminated particleboard with 2mm.black PVC edges. Fitted with a levelling device in one leg.

Table salle à manger, châssis en tube d’acier Ø50x15x1.5 et des pattes Ø50x1.5, structure inférieur en tube
d’acier Ø16x1.5, peinte avec epoxy polyester. Couvercle en DM laminé avec chants arrondis vernis avec
polyuréthane ou agglomeré laminé avec chants en PVC noir de 2 mm, Equipé de régulaeur à une patte.

Mod. 282
282/283/284- Estructura en tubo de acero Ø20x1,5 cromada o pintada con Epoxy-poliéster negro o verde
Ral 6011. Carcasa de polipropileno. Apilable. 282-C/283-C/284-C: Con protecciones especiales para
adaptarse al mod. 281.

282/283/284- Ø20x1,5 steel tube structure,chrome-plated or coated  epoxy-polyester. Polypropylene
Shell. Stackable. 282-C/283-C/284-C: Fitted with special protections to fit model 281.

282/283/284- Structure en tube d’acier Ø20x1,5 peinte cromeon. Carcasse en polipropilène. Empilable.
282-C/283-C/284-C: Avec protections spèciales afin de pouvoir s'adapter au modéle 281.

Mod. 320-G
Base en polipropileno con ruedas auto-frenadas. Sistema de elevación por gas. Carcasa de polipropileno
reforzado con fibra de vidrio.

Polypropylene auto-brakings wheelbase. Gas-operated lifting system. Fibreglass-reinforced polypropylene
shell.

Base en polipropilène avec des roues autofreinèes. Système d’elèvation à gaz. Carcasse de `pño`rpòñène
renforcè de fibre de verre.

Mod. 391
Patas plegables en tubo de acero Ø30x1,2 pintadas en epoxy poliéster, tapa en DM laminado con cantos
redondeados barnizados con poliuretano.

Steel tube legs foldables Ø30x1.2 coated with Epoxy-polyester, laminated DM  lid, with polyurethane
varnish-coated rounded edges.

Des pattes pliantes en tube d’acier Ø30x1.2 peintes avec epoxy polyester. Couvercle en DM laminé avec
chants arrondis vernis avec polyuréthane.

Mod. 393
Patas Ø 60x1,5 pintadas  en epoxy poliester (con nivelador) o patas de polipropileno, tapa en DM laminado
con cantos redondeados y barnizados con poliuretano.

Ø 30x1,2 steel tube structure, coated with epoxy-polyester or legs polipropylene. Laminated MDF lid, with
polyurethane varnish-coated rounded edges.

Structure en tube d'acier Ø 30x1,2, peinte avec epoxy-poliester. Siège en DM laminé avec chants arrondis
vernis avec poliurétène.

58

Mod. 392
Estructura en tubo de acero Ø50x3 y oval 40x20x1,5 pintada en epoxy poliéster. Sistema de
abatimiento de la tapa. 4 ruedas con freno total. Tapa en DM laminado con cantos redondeados
barnizados con poliuretano.

Steel tube structure Ø50x3 and oval 40x20x1.5 coated with Exposy-polyester. Folding lid
system. 4 wheels with total brake. Laminated DM lid, with polyurethane varnish-coated rounded
edges.
Structure en tube d’acier Ø50x3 et ovale 40x20x1.5 peinte avec epoxy polyester. Système
d'abatiemiento du couvercle, 4 roues avec un frein total. Couvercle en DM laminé avec chants
arrondis vernis avec polyuréthane.

Mod. 272
Tablero en DM laminado con cantos redondeados barnizados con poliuretano provisto de 8 colgadores
de varilla cromados.

Laminated DM board, with polyurethane varnish-coated rounded edges. Chrome-plated hangers.

Table en MDF laminé avec chants arrondis avec poliuretétène. Accrochoirs faits de barres cromées.

DESCRIPTION (All dimensions are in cm.) DESCRIPTION (toutes les dimensions sont exprimes en cm. )Model / Modele
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Mod. 394
Estructura en tubo de acero Ø 30x1,2 pintada en epoxy poliester, tapa en DM laminado con cantos
redondeados y barnizados con poliuretano.

Ø 30x1,2 steel tube structure, coated with epoxy-polyester. Laminated MDF seat, with polyurethane
varnish-coated rounded edges.

Structure en tube d'acier Ø 30x1,2, peinte avec epoxy-poliester. Siège en DM laminé avec chants
arrondis vernis avec poliurétène.

59

Mod. 400
Totalmente realizada en polipropileno. Disponible en 4 colores y 2 alturas.

Fully manufactured in polypropylene. Available in 4 colours and 2 different heights.

Totalment réalisée en polipropilène. Disponible en quatre coleurs et deux hauteurs.

Mod. 402
Carro transporte  hamacas infantiles, realizada en tubo de acero Ø 25x1,2, pintado en epoxy poliéster
gris texturado, 4 pies de plástico con ruedas.

Childlike hammocks transportation car, carried out in steel tube Ø 25x1,2, painted in epoxy gray polyester
texturado, 4 legs of plastic with wheels.

La voiture enfantines de transport de hamacs, exécuté dans O de tube en acier 25x1,2, a peint dans
texturado en polyester, gris et époxy, 4 jambes de plastique avec les roues.

Mod. 403
Identificador hamacas con placa plástica  traslucida para nombre, número, etc.

Identifying hammocks with plastic plate revealed for name, number, etc.

Les hamacs distinctifs avec la plaque en plastique ont révélé pour le nom, le nombre, etc.

Mod. 404

Mod. 405
Patas de polipropileno, disponibles en 4 colores y 2 alturas. Tapa en DM laminado con cantos
redondeados barnizados con poliuretano.

Polypropylene legs, avilable in 4 colours and 2 heights. Laminated MDF lid, with polyurethane
varnish-coated rounded edges.

Pattes en polipropilène, disponible en quatre couleurs couleurs et deux hauterus. Couvercle en
DM laminé avec chants arrondis vernis en poliurétène.

Mod. 406
Patas de polipropileno, disponibles en 4 colores y 2 alturas. Tapa en DM laminado con cantos
redondeados barnizados con poliuretano.

Polypropylene legs, avaliable in 4 colours and 2 heights. Laminated MDF lid, with polyurethane
varnish-coaetd traight edges.

Pattes en polipropiléne, disponible en 4 couleurs et 2 hauteurs. Courvercle en DM laminé avec
chants arrondis vernis en poliurétène.

DESCRIPCIÓN  (Todas las medidas están expresadas en cm)MODELO

Mod. 401
Hamaca con estructura en tubo de acero Ø 25x1,2, pintado en epoxy poliéster gris texturado, 4 pies de
plástico, que permiten estabilidad perfecta tanto en el suelo como apiladas. Tela soporte realizada en
tejido plástico perforado M2.

Hammock with structure in tube of steel Ø 25x1,2, painted in epoxy gray polyester texturado, 4 feet of
plastic, that permit so much perfect stability on the ground as stacked.  Fabric backup carried out in plastic
weaving perforated M2.

Le hamac avec la structure dans le tuyau de O en acier 25x1,2, a peint dans texturado en polyester, gris
et époxy, 4 pieds de plastique, qui permet autant de perfectionne la stabilité par terre comme empilé. La
sauvegarde de tissu a exécuté dans le tissage de plastique a perforé M2.

Sabana.

Sheet.

Feuille.

DESCRIPTION (All dimensions are in cm.) DESCRIPTION (toutes les dimensions sont exprimes en cm. )Model / Modele
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DESCRIPCIÓN  (Todas las medidas están expresadas en cm)MODELO

Mod. 408
Patas de polipropileno, disponibles en 4 colores y 2 alturas. Tapa en DM laminado con cantos
redondeados barnizados con poliuretano.

Polypropylene legs, avaliable in 4 colours and 2 heights. Laminated MDF lid, with polyurethane
varnish-coaetd traight edges.

Pattes en polipropiléne, disponible en 4 couleurs et 2 hauteurs. Courvercle en DM laminé avec
chants arrondis vernis en poliurétène.

Mod. 413
Silla con estructura de madera de haya maciza, esquinas redodeadas y barnizadas, con brazos. Asiento
y respaldo en contrachapado lacado en colores.

Chair with structure of wood of beech masonite, rounded edges and varnished, with arms. Seat and back
in plywood lacquer in colors.

Présider avec la structure de bois d'aggloméré de beech, les bords arrondis et verni, avec les bras. Le
siège et dosier dans le laque de contre-plaqué (hêtre) dans les couleurs.

Mod. 414
Silla con estructura de madera de haya maciza, esquinas redodeadas y barnizadas, sin
brazos. Asiento y respaldo en contrachapado lacado en colores.

Chair with structure of wood of beech masonite, rounded edges and varnished, with arms.
Seat and back in plywood lacquer in colors.

Présider avec la structure de bois d'aggloméré de Haya, les bords arrondis et verni, avec
les bras. Le siège et dosier dans le laque de contre-plaqué (hêtre) dans les couleurs.

Mod. 415
Mesa trapezoidal con estructura de madera de haya, bastidor y patas con aristas redondeadas y barnizadas.
Tapa en DM laminado con cantos redondeados barnizados con poliuretano.

Table trapezoidal with structure of beech wood, frame and legs with round edges and varnished. It covers
in DM laminated with round edges varnished with polyurethane.

La table trapézoide avec la structure de bois pour avoir, encadrer de le et les pattes avec les bords de
rond et verni. Couvercle en DM laminé, avec les bords arrondis a vernis avec le polyuréthane.

Mod. 416
Mesa redonda con estructura de madera de haya, bastidor y patas con aristas redondeadas y barnizadas.
Tapa en DM laminado con cantos redondeados barnizados con poliuretano.

Round table with structure of beech wood, frame and legs with round edges and varnished. Laminated
MDF lid with round edges varnished with polyurethane.

La table circulaire avec la structure de bois pour avoir, encadrer de le et les pattes avec les bords de rond
et verni. Couvercle en DM laminé, avec les bords arrondis a vernis avec le polyuréthane.

Mod. 417
Mesa rectangular con estructura de madera de haya, bastidor y patas con aristas redondeadas y
barnizadas. Tapa en DM laminado con cantos redondeados barnizados con poliuretano.

Rectangular table with structure of beech wood, frame and legs with round edges and varnished. Laminated
MDF lid, with round edges varnished with polyurethane.

La table rectangulaire avec la structure de bois pour avoir, encadrer de le et les pattes avec les bords
de rond et verni. Couvercle en DM laminé, avec les bords arrondis a vernis avec le polyuréthane.

Mod. 418
Mesa semicircular con estructura de madera de haya, bastidor y patas con aristas redondeadas y
barnizadas. Tapa en DM laminado con cantos redondeados barnizados con poliuretano.

Semicircular table with structure of beech wood, frame and legs with round edges and varnished. Laminated
MDF lid, with round edges varnished with polyurethane.

La table semi-circulaire avec la structure de bois pour avoir, encadrer de le et les pattes avec les bords
de rond et verni. Couvercle en DM laminé, avec les bords arrondis a vernis avec le polyuréthane.

60

Mod. 407
Patas de polipropileno, disponibles en 4 colores y 2 alturas. Tapa en DM laminado con cantos
redondeados barnizados con poliuretano.

Polypropylene legs, avaliable in 4 colours and 2 heights. Laminated MDF lid, with polyurethane
varnish-coaetd traight edges.

Pattes en polipropiléne, disponible en 4 couleurs et 2 hauteurs. Courvercle en DM laminé avec
chants arrondis vernis en poliurétène.

DESCRIPTION (All dimensions are in cm.) DESCRIPTION (toutes les dimensions sont exprimes en cm. )Model / Modele
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Mod. 710-0
Estantería tamaño 1 de 2 huecos. Melamina haya 416.

Shelf size 1 with 2 compartments. Melamine beech 416.

Étagère grandeur 1 de 2 compartiments. Mélaminé hêtre 416.

Mod. 710-1
Casillero tamaño 1 de 4 huecos. Melamina haya 416.

Shelf size 1 with 4 compartments. Melamine beech 416.

Casier grandeur 1 de 4  compartiments. Mélaminé hêtre 416.

Mod. 710-7
Estantería-gavetero (4) tamaño 1 de 2 huecos. Melamina haya 416.

Combination unit shelf-tray (4) size 1 with 2 compartments. Melamine beech 416.

Etagères-tiroirs (4) grandeur 1 de 2 compartiments. Mélaminé hêtre 416.

Mod. 710-8
Gavetero (8) tamaño 1 con 2 huecos. Melamina haya 416.

Cupboard with trays (8) size 1 with 2 compartments. Melamine beech 416.

Meuble à tiroirs (8) grandeur 1 avec 2 compartiments. Mélaminé hêtre 416.

Mod. 711-0
Armario tamaño 1 de 2 puertas y 2 huecos. Melamina haya 416.
Puertas: 401-402-403-404-416-822-833.

Cupboard size 1 with 2 doors and 2 compartments.  Melamine beech 416.
Doors:  401-402-403-404-416-822-833.

Armoire grandeur 1 de 2 portes et 2 compartiments. Mélaminé hêtre 416.
Portes 401-402-403-404-416-822-833.

Mod. 711-1
Armario tamaño 1 de 2 puertas y 4 huecos. Melamina haya 416.
Puertas: 401-402-403-404-416-822-833.

Cupboard size 1 with 2 doors and 4 compartments. Melamine beech 416.
Doors:  401-402-403-404-416-822-833.

Armoire grandeur 1 de 2 portes et 4 compartiments. Mélaminé hêtre 416.
Portes 401-402-403-404-416-822-833.

Mod. 720-0
Estantería tamaño 2 de 3 huecos. Melamina haya 416.

Shelf size 2 with 3 compartments. Melamine beech 416.

Étagère grandeur 2 de 3 compartiments. Mélaminé hêtre 416.

Mod. 720-1
Casillero tamaño 2 de 4 huecos. Melamina haya 416.

Shelf size 2 with 4 compartments. Melamine beech 416.

Casier grandeur 2 de 4 compartiments. Mélaminé hêtre 416.

DESCRIPCIÓN  (Todas las medidas están expresadas en cm)MODELO
DESCRIPTION (All dimensions are in cm.) DESCRIPTION (toutes les dimensions sont exprimes en cm. )Model / Modele
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DESCRIPCIÓN  (Todas las medidas están expresadas en cm)MODELO

Mod. 720-2
Casillero tamaño 2 de 6 huecos. Melamina haya 416.

Shelf size 2 with 6 compartments.  Melamine beech 416.

Casier grandeur 2 de 6 compartiments. Mélaminé hêtre 416.

Mod. 720-3
Casillero tamaño 2 de 18 huecos. Melamina haya 416.

Shelf size 2 with 18 compartments. Melamine beech 416.

Casier dessin grandeur 2 de 18 compartiments. Mélaminé hêtre 416.

Mod. 720-7
Estantería-gavetero (8) tamaño 2 y 4 huecos. Melamina haya 416.

Combination unit shelf-tray (8) size  2 with 4 compartments. Melamine beech 416.

Étagère-tiroirs (8) grandeur 2 et 4 compartiments. Mélaminé hêtre 416.

Mod. 720-8
Gavetero (16) tamaño 2 con 2 huecos. Melamina haya 416.

Cupboard with trays (16) size 2 with 2 compartments. Melamine beech 416.

Meuble à tiroirs (16) grandeur 2 avec 2 compartiments. Mélaminé hêtre 416.

Mod. 721-0
Armario tamaño 2 de 2 puertas y 3 huecos. Melamina haya 416.
Puertas: 401-402-403-404-416-822-833.

Cupboard size 2 with 2 doors and 3 compartments.
Melamine beech 416. Doors: 401-402-403-404-416-822-833.

Armoire grandeur 2 de 2 portes et 3 compartiments.
Mélaminé hêtre 416. Portes 401-402-403-404-416-822-833.

Mod. 721-1
Armario tamaño 2 de 2 puertas y 4 huecos. Melamina haya 416.
Puertas: 401-402-403-404-416-822-833.

Cupboard size 2 with 2 doors and 4 compartments.
Melamine beech 416. Doors: 401-402-403-404-416-822-833.

Armoire grandeur 2 de 2 portes et 4 compartiments.
Mélaminé hêtre 416. Portes 401-402-403-404-416-822-833.

Mod. 721-2
Armario tamaño 2 de 4 puertas y 4 huecos. Melamina haya 416.
Puertas: 401-402-403-404-416-822-833. Nota: se pueden combinar 2 colores de puertas.

Cupboard size 2 with 4 doors and 4 compartments. Melamine beech 416.
Doors: 401-402-403-404-416-822-833. Note: doors can be in two colours.

Armoire grandeur 2 de 4 portes et 4 compartiments. Mélaminé hêtre 416.
Portes: 401-402-403-404-416-822-833. Possibilité d’associer 2 couleurs de portes.

Mod. 730-0
Estantería tamaño 3 de 3 huecos. Melamina haya 416.

Shelf size 3 with 3 compartments. Melamine beech 416.

Étagère grandeur 3 de 3 compartiments. Mélaminé hêtre 416.

DESCRIPTION (All dimensions are in cm.) DESCRIPTION (toutes les dimensions sont exprimes en cm. )Model / Modele
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Mod. 730-1
Casillero tamaño 3 de 6 huecos. Melamina haya 416.

Shelf size 3 with 6 compartments. Melamine beech 416.

Casier grandeur 3 de 6 compartiments. Mélaminé hêtre 416.

Mod. 730-8
Gavetero (24) tamaño 3 con 3 huecos. Melamina haya 416.

Cupboard with trays stand (24) size 3 with 3 compartments. Melamine beech 416.

Meuble à tiroirs (24) grandeur 3 avec 3 compartiments. Mélaminé hêtre 416.

Mod. 731-0
Armario tamaño 3 de 2 puertas y 3 huecos. Melamina haya 416.
Puertas: 401-402-403-404-416-822-833.

Cupboard size 3 with 2 doors and 3 compartments. Melamine beech 416.
Doors: 401-402-403-404-416-822-833.

Armoire grandeur 3 de 2 portes et 3 compartiments. Mélaminé hêtre 416.
Portes: 401-402-403-404-416-822-833.

Mod. 731-1
Armario tamaño 3 de 2 puertas y 6 huecos. Melamina haya 416.
Puertas: 401-402-403-404-416-822-833.

Cupboard size 3 with 2 doors and 6 compartments. Melamine beech 416.
Doors: 401-402-403-404-416-822-833.

Armoire grandeur 3 de 2 portes et 6 compartiments. Mélaminé hêtre 416.
Portes: 401-402-403-404-416-822-833

DESCRIPCIÓN  (Todas las medidas están expresadas en cm)MODELO

Mod. 730-2
Casillero tamaño 3 de 9 huecos. Melamina haya 416.

Shelf size 3 with 9 compartments. Melamine beech 416.

Casier grandeur 3 de 9 compartiments. Mélaminé hêtre 416.

Mod. 730-3
Casillero tamaño 3 de 27 huecos. Melamina haya 416.

Shelf size 3 with 27 compartments. Melamine beech 416.

Casier grandeur 3 de 27 compartiments. Mélaminé hêtre 416.

Mod. 730-7
Esantería-gavetero (12) tamaño 3 de 6 huecos. Melamina haya 416.

Combination unit shelf-tray (12) size  3 with 6 compartments. Melamine beech 416.

Etagère-tiroirs (12) grandeur 3 avec 6 compartiments. Mélaminé hêtre 416.

Mod. 731-3
Armario-estantería tamaño 3 de 2 puertas y 2+2 huecos. Melamina haya 416.
Puertas: 401-402-403-404-416-822-833.

Combination unit cupboard-shelf size 3 with 2 doors and 2+2 compartments. Melamine beech 416.
Doors: 401-402-403-404-416-822-833.

Armoire-étagère grandeur 3 de 2 portes et 2+2 compartiments. Mélaminé hêtre 416.
Portes: 401-402-403-404-416-822-833.

DESCRIPTION (All dimensions are in cm.) DESCRIPTION (toutes les dimensions sont exprimes en cm. )Model / Modele
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DESCRIPCIÓN  (Todas las medidas están expresadas en cm)MODELO

Mod. 731-4
Estantantería-armario tamaño 3 de 2 puertas y 2+2 huecos. Melamina haya 416.
Puertas: 401-402-403-404-416-822-833.

Combination unit shelf-cupboard size  3 with 2 doors and 2+2 compartments. Melamine beech 416.
Doors: 401-402-403-404-416-822-833.

Étagères-armoire  grandeur 3 de 2 portes et 2+2 compartiments. Mélaminé hêtre 416.
Portes: 401-402-403-404-416-822-833

Mod. 731-5
Armario-casillero tamaño 3 de 2 puertas y 2+6 huecos. Melamina haya 416.
Puertas: 401-402-403-404-416-822-833

Combination unit cupoboard-shelf size 3 with 2 doors and 2+6 compartments. Melamine beech 416.
Doors: 401-402-403-404-416-822-833

Armoire-casier grandeur 3 de 2 portes et 2+6 compartiments. Mélaminé hêtre 416.
Portes: 401-402-403-404-416-822-833

Mod. 731-6
Casillero-armario tamaño 3 de 2 puertas y 6+2 huecos. Melamina haya 416.
Puertas: 401-402-403-404-416-822-833.

Combination unit shelf-cupboard size 3 with 2 doors and 6+2 compartments. Melamine beech 416.
Doors: 401-402-403-404-416-822-833.

Casier-armoire  grandeur 3 de 2 portes et 6+2 compartiments. Mélaminé hêtre 416.
Portes 401-402-403-404-416-822-833.

Mod. 731-8
Armario-gavetero (8) tamaño 3 de 2+2 huecos. Melamina haya 416.
Puertas: 401-402-403-404-416-822-833.

Combination unit cupoboard-tray (8) size 3 with 2+2 compartments. Melamine beech 416.
Doors: 401-402-403-404-416-822-833.

Armoire-tiroirs (8) grandeur 3 avec 2+2 compartiments. Mèlaminè hêtre 416.
Portes: 401-402-403-404-416-822-833.

Mod. 740-0
Estantería tamaño 4 de 4 huecos. Melamina haya 416.

Shelf size 4 with 4 compartments.  Melamine beech 416.

Étagère grandeur 4 de 4 compartiments. Mélaminé hêtre 416.

Mod. 740-2
Casillero tamaño 4 de 12 huecos. Melamina haya 416.

Shelf size 4 with 12 compartments.  Melamine beech 416.

Casier grandeur 4 de 12 compartiments. Mélaminé hêtre 416.

Mod. 740-7
Estantería-gavetero (16) tamaño 4 de 6 huecos. Melamina haya 416.

Combination unit shelf-tray (16) size 4 with 6 compartments. Melamine beech 416.

Étagère-tiroirs (16)  grandeur 4 de 6 compartiments. Mélaminé hêtre 416

Mod. 740-8
Gavetero (32) tamaño 4 con 4 huecos. Melamina haya 416.

Cupboard with trays (32) size 4 with 4 compartments.  Melamine beech 416.

Meuble á tiroirs (32) grandeur 4 avec 4 compartiments. Mélaminé hêtre 416

DESCRIPTION (All dimensions are in cm.) DESCRIPTION (toutes les dimensions sont exprimes en cm. )Model / Modele
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Mod. 741-0
Armario tamaño 4 de 2 puertas y 4 huecos.  Melamina haya 416.
Puertas: 401-402-403-404-416-822-833.

Cupboard size 4 with 2 doors and 4 compartments.  Melamine beech 416.
Doors:  401-402-403-404-416-822-833.

Armoire  grandeur 4 de 2 portes et 4 compartiments. Mélaminé hêtre 416.
Portes 401-402-403-404-416-822-833.

Mod. 741-5
Armario-casillero tamaño 4 de 2 puertas y 2+6 huecos. Melamina haya 416.
Puertas: 401-402-403-404-416-822-833.

Combination unit cupboard-shelf size 4 with 2 doors and 2+6 compartments. Melamine beech 416.
Doors: 401-402-403-404-416-822-833.

Armoire-casier grandeur 4 de 2 portes et 2+6 compartiments. Mélaminé hêtre 416.
Portes: 401-402-403-404-416-822-833.

Mod. 741-8
Armario-gavetero (16) tamaño 4 de 2 puertas y 2+2 huecos. Melamina haya 416.
Puertas: 401-402-403-404-416-822-833.

Combination unit cupboard-tray (16) size 4 with 2 doors and 2+2 compartments. Melamine beech 416.
Doors: 401-402-403-404-416-822-833

Armoire-tiroirs (16) grandeur 4 de 2 portes et 2+2 compartiments. Mélaminé hêtre.
Portes: 401-402-403-404-416-822-833.

Mod. 741-9
Gavetero-armario (16) tamaño 4 de 2 puertas y 2+2 huecos. Melamina haya 416.
Puertas: 401- 402-403-404-416-822-833.

Combination unit tray-cupboard (16) size 4 with 2 doors and 2+2 compartments. Melamine beech 416.
Doors: 401-402-403-404-416-822-833

Tiroirs-armoire (16) grandeur 4 de 2 portes et 2+2 compartiments. Mélaminé hêtre.
Portes: 401-402-403-404-416-822-833.

DESCRIPCIÓN  (Todas las medidas están expresadas en cm)MODELO

Mod. 741-2
Armario tamaño 4 de 4 puertas y 4 huecos. Melamina haya 416.
Puertas: 401-402-403-404-416-822-833. Nota: se pueden combinar 2 colores de puertas.

Cupboard size 4 with 4 doors and 4 compartments. Melamine beech 416.
Doors:  401-402-403-404-416-822-833. Note:doors can be in two colours.

Armoire  grandeur 4 de 4 portes et 4 compartiments. Mélaminé hêtre 416.
Portes 401-402-403-404-416-822-833.

Mod. 741-3
Armario-estantería tamaño 4 de 2 puertas y 2+3 huecos. Melamina haya 416
Puertas: 401-402-403-404-416-822-833.

Combination unit cupboard-shelf size 4 with 2 doors and 2+3 compartments. Melamine beech 416.
Doors: 401-402-403-404-416-822-833.

Armoire-étagère grandeur 4 de 2 portes et 2+3 compartiments. Mélaminé hêtre 416.
Portes: 401-402-403-404-416-822-833.

Mod. 741-4
Estantería-armario tamaño 4 de 2 puertas y 3+2 huecos. Melamina haya 416.
Puertas: 401-402-403-404-416-822-833.

Combination unit shelf-cupoboard size 4 with 2 doors and 3+2 compartments. Melamine beech 416.
Doors: 401-402-403-404-416-822-833.

Étagère-armoire grandeur 4 de  2 portes et 3+2 compartiments. Mélaminé hêtre 416.
Portes: 401-402-403-404-416-822-833.

Mod. 750-0
Estantería tamaño 5 de 5 huecos. Melamina haya 416.

Shelf size 5 with 5 holes. Melamine beech 416.

Étagère grandeur 5 de 5 compartiments. Mélaminé 416.

DESCRIPTION (All dimensions are in cm.) DESCRIPTION (toutes les dimensions sont exprimes en cm. )Model / Modele
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DESCRIPCIÓN  (Todas las medidas están expresadas en cm)MODELO

Mod. 751-0
Armario tamaño 5 de 2 puertas y 5 huecos. Melamina haya 416.
Puertas: 401-402-403-404-416-822-833.

Cupboard size 5 with 2 doors and 5 compartments. Melamine beech 416.
Doors: 401-402-403-404-416-822-833.

Armoire  grandeur 5 de 2 portes et 5 compartiments. Mélaminé hêtre 416.
Portes: 401-402-403-404-416-822-833.

Mod. 751-2
Armario-estantería tamaño 5 de 2 puertas y 3+2 huecos. Melamina haya 416.
Puertas: 401-402-403-404-416-822-833.

Combination unit cupoboard-shelf size 5 with 2 doors and 3+2 compartments. Melamine beech 416.
Doors: 401-402-403-404-416-822-833.

Armoire-étagère grandeur 5 de 2 portes et 3+2 compartiments. Mélaminé hêtre 416.
Portes: 401-402-403-404-416-822-833.

Mod. 751-3
Armario-estantería tamaño 5 de 2 puertas y 2+3 huecos. Melamina haya 416.
Puertas: 401-402-403-404-416-822-833.

Combination unit cupoboard-shelf size  5 with 2 doors and 2+3 compartments. Melamine beech 416.
Doors: 401-402-403-404-416-822-833.

Armoire-étagère grandeur 5 de 2 portes et 2+3 compartiments. Mélaminé hêtre 416.
Portes: 401-402-403-404-416-822-833.

Mod. 760
Cambiador de 2 puertas y 2 huecos+cambiador. Melamina haya 416.
Puertas: 401-402-403-404-416-822-833. Nota: colchoneta no incluida.

Changer with 2 doors and 2 holes + changer. Melamine beech 416.
Doors: 401-402-403-404-416-822-833. Note: floor-pad not included.

Mueble a langer de 2 portes et 2 compartiments + table a langer mélaminé hetre 416.
Portes: 401-402-403-404-416-822-833. Matelas à langer non inclus.

Mod. 765
Carro expositor. Melamina haya 416. Laterales: 401-402-403-404-416-822-833.

Book display and shelf trolley. Melamine beech 416. Lateral: 401-402-403-404-416-822-833.

Présentoir. Mélaminé hêtre 416. Côtés: 401-402-403-404-416-822-833.

Mod. 766
Carro juegos. Melamina haya 416. Laterales: 401-402-403-404-416-822-833.

Book and game resource trolley. Melamine beech 416. Lateral: 401-402-403-404-416-822-833.

Chariot pour  jouets. Mélaminé hêtre 416. Côtés: 401-402-403-404-416-822-833.

Mod. 770-8
Casillero 8 huecos. Melamina haya 416.

Pigeonholes 8 compartments. Melamine beech 416.

Casier avec 8 compartiments. Mélaminé hêtre 416.

Mod. 775-4
Casillero-perchero de 4 huecos.

Cap cupboard with 4 compartments.

Porte manteau avec 4 compartiments.

DESCRIPTION (All dimensions are in cm.) DESCRIPTION (toutes les dimensions sont exprimes en cm. )Model / Modele
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Mod. 780
Cubetero de reciclaje con 4 cubetos. Melamina haya 416. (Cubetos): Amarillo-Azul-Verde-Negro.

Recycling bucket stand with 4 buckets.  Melamine beech 416. (Buckets): Yellow-Blue-Green-Black.

Container de recyclage avec 4 bacs. Mélaminé hêtre 416. (Bacs): Jaune-Bleu-Vert-Noir.

Cerradura para armario.

Lock for cupboard.

Serrure pour amoire.

Ruedas en bandaje de goma con freno para mueble.

Rubber roller wheels with brake.

Roues en gomme avec frein pour meuble.

Tirador en caucho natural para puerta de armario. Colores: Amarillo - Verde.

Pull in natural rubber for cupboard door. Colours: Yellow-Green.

Poignée en caoutchouc pour porte d’armoire. Coloris: Jaune-Vert

DESCRIPCIÓN  (Todas las medidas están expresadas en cm)MODELO

Mod. 760-1
Colchoneta para cambiador 760. Color: Azul.

Professional changing pad for changer mod.760. Colour: Blue.

Matelas à langer pour le change mod.760. Coleur: Bleu.

Gaveta sencilla. Colores: Verde-Amarillo-Rojo-Azul.

Simple tray. Colours: Green-Yellow-Red-Blue.

Tiroir simple. Coloris: Vert-Jaune-Rouge-Bleu.

Gaveta doble. Colores: Verde-Amarillo-Rojo-Azul.

Double tray. Colours: Green-Yellow-Red-Blue.

Tiroir double. Coloris: Vert-Jaune-Rouge-Bleu.

DESCRIPTION (All dimensions are in cm.) DESCRIPTION (toutes les dimensions sont exprimes en cm. )Model / Modele
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Mueble realizado en aglomerado melaminado
color haya de 19m/m por las dos caras, canto
en PVC 2m/m. Pies niveladores de PVC
accesibles desde el interior, para evitar la
humedad y los desniveles del suelo. Trasera
de 10m/m. Estantes con herrajes de seguridad
para evitar la manipulación por parte del niño.
Puertas en colores según catálogo en melamina
19m/m cantos en PVC 2m/m color haya,
tiradores flexibles, los bordes en caucho.

CARACTERÍSTICAS
GENERALES

Mobilier réalisé en aggloméré mélaminé , coloris
hêtre de 19m/m (sur les 2 faces), champs en
PVC 2m/m.
Pieds réglables en PVC accessibles de l'intérieur,
pour éviter l'humidité et les dénivelés du sol.
Des rayonnages avec ferrures de sûreté pour
éviter la manipulation de la part des enfants.
Portes en couleur suivant catalogue, en
mélaminé 19m/m , champs en PVC 2m/m
coloris hêtre, poignées flexibles, bords en
caoutchouc.

CARACTERISTIQUES
GENERALES

Furniture carried out in piled up laminate colour
HAYA 19m/m by the two faces, edges in PVC
2m/m.  Legs with levelling accessible PVC from
the interior, to avoid the humidity and the
unevenness of the floor.  Back side of 10m/m.
 Shelves with metalwork of security to avoid the
handling of the kid.  Doors in different colours
according to catalogue in melamine 19m/m
edges in PVC 2m/m colour HAYA, flexible
knobes/handles , the edges in rubber.

GENERAL
CARACTERISTICS.

Mod. 750-0 Mod. 751-0 Mod. 751-2 Mod. 751-3

Mod. 740-0 Mod. 740-2 Mod. 740-7 Mod. 740-8

Mod. 730-0 Mod. 730-1 Mod. 730-2 Mod. 730-3

Mod. 720-0 Mod. 720-1 Mod. 720-2 Mod. 720-3

Mod. 710-0 Mod. 710-1 Mod. 710-7 Mod. 710-8

MODELOSYDIMENSIONES
MODELS AND DIMENSIONS MODELES ET DIMENSIONS

Los dibujos, colores,
medidas y modelos
descritos podrán ser
variados sin previo
aviso.

The drawings,
colours, dimensions
and models can be
modified without
previous notification.

Les dessins, couleurs,
mesures et modèles
pourront être modifiés
sans annonce au
préalable
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FAMILIA DE ARMARIOS
Family of Cabinets / Gamme de Armoires

Collection mobilier
scolaire maternelle.

Collection for
kindergarden furniture.

Mod. 741-0 Mod. 741-2 Mod. 741-3 Mod. 741-4 Mod. 741-5 Mod. 741-8 Mod. 741-9

Mod. 730-7 Mod. 730-8 Mod. 731-0 Mod. 731-1 Mod. 731-3 Mod. 731-4 Mod. 731-5 Mod. 731-6 Mod. 731-8

Mod. 720-7 Mod. 720-8 Mod. 721-0 Mod. 721-1 Mod. 721-2

Mod. 711-7 Mod. 711-1

Realización catálogo
SPIRAL COMUNICACIÓN

www.spiral-comunicacion.com

Fotografía
KONTRALUZ

www.kontraluz.com

coleccionmueblesguarderiainfantil

infantil
INDUSTRIAS TAGAR S.A.
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Polígono del Henares.
Avda. de Roanne, 69-70.

19004 GUADALAJARA-España
Tel.: 00 34 - 949 24 77 80
Fax: 00 34 - 949 21 70 41

e-mail: i.tagar@tagar.es

www.tagar.es


